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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(Add.1و A/56/L.41/Rev.1) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]

 

إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية  - ٩٧/٥٦

إن الجمعية العامة، 

إذ تؤكد من جديد أحكام ميثاق الأمم المتحدة ذات الصلة، 

وإذ تشــير إلى قراراــا ٣٠٢٦ ألــف (د - ٢٧) المــؤرخ ١٨ كــــانون الأول/ديســـمبر ١٩٧٢، و ٣١٤٨ (د - ٢٨) المــــــــــؤرخ 

١٤ كــانون الأول/ديســـــــمبر ١٩٧٣، و ٣١٨٧ (د - ٢٨) المــؤرخ ١٨ كــانون الأول/ديسمـــــبر ١٩٧٣، و ٣٣٩١ (د - ٣٠) المـــــــــــؤرخ 

ــــؤرخ ١١ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر  ١٩ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٧٥، و ٤٠/٣١ المــؤرخ ٣٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٧٦، و ١٨/٣٢ الم

١٩٧٧، و ٥٠/٣٣ المـــؤرخ ١٤ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٧٨، و ٦٤/٣٤ المــــــؤرخ ٢٩ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر ١٩٧٩، و ١٢٧/٣٥ و 

١٢٨/٣٥ المؤرخــين ١١ كــــانون الأول/ديســـمبر ١٩٨٠، و ٦٤/٣٦ المـــؤرخ ٢٧ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر ١٩٨١، و ٣٤/٣٨ المـــؤرخ ٢٥ 

تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٨٣، و ١٩/٤٠ المـؤرخ ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ١٩٨٥، و ٧/٤٢ المــؤرخ ٢٢ تشــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٨٧، و 

ــــاني/نوفمـــبر ١٩٨٩، و ١٠/٤٦ المـــؤرخ ٢٢ تشـــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٩١، و ١٥/٤٨ المـــؤرخ ٢ تشـــرين  ١٨/٤٤ المــؤرخ ٦ تشــرين الث

الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٣، و ٥٦/٥٠ المــؤرخ ١١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥، و ٢٤/٥٢ المــؤرخ ٢٥ تشـــــــرين الثــاني/نوفمــــبر ١٩٩٧، و 

١٩٠/٥٤ المؤرخ ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 

وإذ تضـع في اعتبارهـا القـرار ٨/٥٦ المـؤرخ ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠١ بشــأن إعــلان عــام ٢٠٠٢ ســنة الأمــم المتحــدة 

للتراث الثقافي، 

وإذ تشير إلى اتفاقية حماية الملكية الثقافية في حالة نشوب صراع مسلح، التي اعتمدت في لاهاي في ١٤ أيار/مايو ١٩٥٤(١)، 

وإذ تشـير أيضـا إلى الاتفاقيـة المتعلقـة بوســـائل تحــريم ومنــع اســتيراد الممتلكــات الثقافيــة وتصديرهــا ونقــل ملكيتــها بطــرق غــير 

مشروعة، التي اعتمدها المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في ١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٧٠(٢)، 

 __________

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٢٤٩، الرقم ٣٥١١.  (١)

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، وثائق المؤتمر العــام، الــدورة السادســة عشــرة، بــاريس، ١٢ تشــرين الأول/أكتوبــر - ١٤ تشــرين الثــاني/  (٢)
نوفمبر ١٩٧٠، الد الأول: القرارات. 
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وإذ تشـير كذلـك إلى اتفاقيـة حمايـة الـتراث الثقـافي والطبيعـي العـالمي الـتي اعتمدهـا المؤتمـر العـــام لمنظمــــة الأمـم المتحـــــدة للتربيــة 

والعلم والثقافة في ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٧٢(٣)، 

وإذ تشـير إلى اتفاقيـة الممتلكـات الثقافيـة المسـروقة أو المصـدرة بطـرق غـير مشـروعة الـتي اعتمدهـا المعـهد الـدولي لتوحيـد القـــانون 

الخاص في روما في ٢٤ حزيران/ يونيه ١٩٩٥(٤)، 

ــلان ميدلـين بشـأن التنـوع الثقـافي والتسـامح، وخطـة العمـل بشـأن التعـاون الثقـافي، المعتمديـن في الاجتمـاع  وإذ تشير أيضا إلى إع

الأول لوزراء الثقافة لبلدان حركة عدم الانحياز المعقود في ميدلين، كولومبيا، يومي ٤ و ٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧(٥)، 

وإذ تلاحـظ أن المؤتمـر العـام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة اعتمـد، في ٢ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠١، الإعــلان 

العالمي بشأن التنوع الثقافي وخطة العمل الخاصة بتنفيذه(٦)، 

وإذ ترحب بتقرير الأمين العام الذي قدمه بالتعاون مع المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة(٧)، 

وإذ تدرك الأهمية التي يعلقها بعض البلدان الأصلية على إعـادة الممتلكـات الثقافيـة الـتي تعتبرهـا ذات قيمـة روحيـة وثقافيـة أساسـية 

حتى يتسنى لها تكوين مجموعات ممثلة لتراثها الثقافي، 

وإذ تعرب عن قلقها إزاء الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية وما يترتب عليه من أضرار بالتراث الثقافي للأمم، 

ـــها أو ســرقتها أو بــها أو نقلــها بصــورة غــير  وإذ تعـرب عـن قلقـها أيضـا بشـأن فقـدان الممتلكـات الثقافيـة أو تدميرهـا أو إزالت

ـــاطق  مشـروعة أو اختلاسـها وأي عمـل مـن أعمـال التخريـب أو الأضـرار الـتي تتعـرض لهـا تلـك الممتلكـات في منـاطق الصراعـات المسـلحة والمن

الواقعة تحت الاحتلال، سواء كانت تلك الصراعات دولية أو داخلية، 

تثني على منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلـم والثقافـة واللجنـة الحكوميـة الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات الثقافيـة إلى  - ١

بلداا الأصلية أو ردها في حالة الاستيلاء غير المشروع عليها، لما أنجزتـاه مـن عمـل، وبخاصـة مـن خـلال تشـجيع المفاوضـات الثنائيـة، مـن أجـل 

إعادة الممتلكات الثقافية أو ردها، وإعداد قوائم بالموجودات من الممتلكات الثقافية المنقولـة وتنفيـذ معيـار توسـيم القطـع المتصـل ـا، والحـد مـن 

الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية، ونشر المعلومات بين الجمهور في هذا الشأن؛ 

تؤكد من جديد أهمية أحكام اتفاقية حماية الملكية الثقافية في حالــة نشـوب صـراع مسـلح(١)، وتدعـو الـدول الأعضـاء  - ٢

التي لم تنضم بعد إلى هذه الاتفاقية أن تقوم بذلك وأن تسهل تنفيذها؛ 

 __________

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٠٣٧، الرقم ١٥٥١١.  (٣)

 .www.unidroit.org انظر (٤)

A/52/432، المرفق الأول.  (٥)

انظر منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلــم والثقافــة، وثــائق المؤتمــر العــام، الــدورة الحاديــة والثلاثــون، بــاريس، ١٥ تشــرين الأول/أكتوبــر � ٣ تشــرين  (٦)
الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، الد الأول، القرارات. 

 .A/56/413 انظر (٧)
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ترحب باعتماد البروتوكول الثاني لاتفاقية حمايـة الملكيـة الثقافيـة في حالـة نشـوب صـراع مسـلَّح المعتمـد في لاهـاي في  - ٣

٢٦ آذار/ مارس ١٩٩٩، وتدعو جميع الدول الأطراف في الاتفاقية إلى النظر في مسألة الانضمام إلى البروتوكول الثاني؛ 

ـــة  تدعـو الـدول الأعضـاء إلى النظـر في اعتمـاد وتنفيـذ الاتفاقيـة المتعلقـة بوسـائل تحـريم ومنـع اسـتيراد الممتلكـات الثقافي - ٤

وتصديرها ونقل ملكيتها بطرق غير مشروعة(٢)؛ 

تؤكد من جديد أهمية أحكام اتفاقية الممتلكات الثقافية المسـروقة أو المصـدرة بطـرق غـير مشـروعة(٤)، وتدعـو الـدول  - ٥

الأعضاء التي لم تنضم بعد إلى الاتفاقية إلى أن تنظر في الانضمام إليها؛ 

تحـث الدول الأعضاء على وضع تدابير وطنية ودولية فعالة لمنع ومكافحة الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية؛  - ٦

ـــم المتحــدة وســائر المنظمــات  يـب بجميـع الهيئـات والوكـالات والصنـاديق والـبرامج ذات الصلـة التابعـة لمنظومـة الأم - ٧

الحكومية الدولية ذات الصلـة إلى أن تقـوم، في إطـار ولاياـا وبالتنسـيق مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة وبالتعـاون مـع الـدول 

الأعضاء، بمواصلة معالجة مسألة إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية وتقديم الدعم المناسب تبعا لذلك؛ 

ــم  تدعـو الـدول الأعضـاء إلى مواصلـة جـرد ممتلكاـا الثقافيـة بانتظـام بالتعـاون مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعل - ٨

والثقافة؛ 

تؤكد من جديد الجهود التي تبذلها منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلـم والثقافـة للتشـجيع علـى اسـتخدام نظـم توسـيم  - ٩

الممتلكات، ولا سيما معيار توسيم القطع، وتشجيع الربط بين نظم التوسـيم وقواعـد البيانـات الموجـودة، بمـا فيـها قـاعدة البيانـات الـتي وضعتـها 

منظمة الشرطة الجنائية الدولية، لإتاحـة إرسـال المعلومـات إلكترونيـا بغيـة الحـد مـن الاتجـار غـير المشـروع بالممتلكـات الثقافيـة، وتشـجع منظمـة 

الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد، بالتعاون مع الدول الأعضاء، عند الاقتضاء؛  

ترحـب باعتمـاد المؤتمـر العـــام لمنظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة في ١٦ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٩  - ١٠

للمدونـة الدوليـة لقواعـد السـلوك لتجـار الممتلكـات الثقافيـة(٨)، وتحيـط علمـا بقيـام المؤتمـر العـــام في الــدورة نفســها بإنشــاء الصنــدوق الــدولي 

لإعـادة الممتلكـات الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـة الاسـتيلاء غـير المشـروع عليـها، وافتتاحـه في تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠، في 

مناسبة الذكرى الثلاثين لإبرام الاتفاقية المتعلقة بوسائل تحريم ومنع استيراد الممتلكات الثقافية وتصديرها ونقل ملكيتها بطرق غير مشروعة؛ 

تشـجع المديـر العـام لمنظمـة الأمـم المتحـــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة علــى رســم وتنفيــذ اســتراتيجية للتعزيــز الفعــال  - ١١

للصندوق الدولي، وتدعـو الـدول الأعضـاء والهيئـات الحكوميـة الدوليـة، والقطـاع الخـاص، وسـائر الجـهات المانحـة المهتمـة في اتمـع الـدولي إلى 

التبرع للصندوق؛ 

تطلـب إلى الأمـين العـام أن يتعـاون مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة في جـهودها الراميـــة إلى تطويــر  - ١٢

جميع الإمكانات، بما في ذلك الاضطلاع بأي مبادرات جديدة، من أجل بلوغ الأهداف التي يتوخاها هذا القرار؛ 

 __________

ـــاريس، ٢٦ تشـــرين الأول/ أكتوبـــر - ١٧ تشـــرين  ـــدورة الثلاثـــون، ب انظــر منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة، وثــائق المؤتمــــر العـــام، ال (٨)
الثاني/نوفمبر ١٩٩٩، الد الأول: القرارات. 
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تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يقـدم، بالتعـاون مـع المديـر العـام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـــة، إلى  - ١٣

الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ 

تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا الثامنـة والخمسـين البنـد المعنـون �إعـادة أو رد الممتلكـات الثقافيـة  - ١٤

إلى بلداا الأصلية�. 

الجلسة العامة ٨٦ 

١٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١ 


